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professional glass cleaning, designed to make it both
highly effective and efficient.

Washers, window squeegees, poles and more:

, the operator has everything he needs for every
e sl cleaning task.

Quality materials, innovative features and high user
comfort are the strengths that characterise and make the
entire line unique.

(7)
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A completely connected Yarns for highly
cleaning system effective cleaning

Glass, surfaces, floors: Uni-Connect gets everywhere by connecting the entire range The window washers excel in their excellent collection capacity and high absorbency, providing significantly better
of professional cleaning equipment. performance than traditional systems.

The operator can quickly switch from one tool to another, easily cleaning any surface,
even the highest or hard-to-reach one.

Manufactured using solar energy
from the complex of photovoltaic systems
installed on the company premises,
they are available in three versions
with or without abrasive fibre
to meet every need.
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ABRASIVE FIBRE

The versions enriched with abrasive fibre
make it easy to remove the most
difficult dirt from glass surfaces

Uni-Connect compatible products are marked
with this symbol, browse the catalogue to
discover them all!

made in ltal
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UNIVERSAL SECURE L %
CONNECTION FIXING 2 3
The same handle can be Q U | C K The equipment remains securely %ﬁ

connected to any tool connected during operations

HOOKING

Fixing is immediate and does not require com-
plicated procedures

)
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SELECTED MATERIALS ®
Made of high quality polypropylene copolymer, lightweight and resistant

[ J
[
LN

DISTINCTIVE FEATURES

It stands out for its many grooves that fill with cleaning solution when
dipped and then gradually release it, ensuring long lasting soaking

EASE OF USE

The length of the handgrip and ergonomic design have been specially
developed to promote comfortable use and reduce fatigue

green
solutions @

Compatible with Uni-Connect system Made from material that is fully
and Italian thread recyclable at end-of-life
)

~
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SELECTED MATERIALS

Made of high quality aluminium,
E I rl | E ;_ E l f ; e r A lightweight, stainless and resistant

DISTINCTIVE FEATURES

n ™ e — It stands out for its smooth, cavity-free
T e I e washer head that adheres completely
to the surface, making dirt removal
incredibly quick and easy

EASE OF USE

The length of the handgrip and ergonomic
design promote comfortable use and
reduce fatigue while the bimaterial
construction ensures a non-slip hold

green
solutions =@

Compatible with Uni-Connect system Made from separable materials
and Italian thread and therefore recyclable at end-of-life
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A The articulated version combines the advantages of the fixed version with the rotation of the
washer head up to 180°, which can be locked in an instant and at any point using the
O ‘ r ] e practical knob.

The operator can decide whether to use the tool freely articulated, i.e. with an ‘S’
movement, or to lock it at the desired angle as required.

Clarts \\EWaster

e "
a -

Turn the knob to the left Position the washer head Turn the knob to the right
to unlock the washer head at the desired angle to lock the angle

[ J
[ [ ]
LN
CONN=CT

—pATENT

NG
PENDING

180°

green
solutions

Compatible with Uni-Connect system Made from separable materials
and Italian thread

and therefore recyclable at end-of-life




7

FILMOFFP

INTERNATIONAL




(7
FILMOFP SHIN=

INTERNATIONAL

Blades for professional
drying

Completely smooth and free of imperfections, Filmop blades perfectly clean the surface
in a single wipe ensuring considerable time savings.

The closed-cell natural rubber construction prevents the build-up of dirt and bacteria,
thus raising hygiene standards, while the vulcanisation treatment maximises resistance and
ensures a long service life.

Available in blue and black versions, they can be
replaced easily in the event of wear and tear,
extending the life of the squeegees in the range
forever.

Highly effective Highly gliding
hard black rubber blue rubber




7

FILMOFP

INTERNATIONAL

SELECTED MATERIALS
Made of high-quality stainless steel,

Clogsll Slecor® [

T————

DISTINCTIVE FEATURES

It allows even pressure over the Completely closed sideways to Designed to make it easier to insert
entire length of the blade, resulting in ensure maximum safety in use the support and replace the blade
complete and residue-free drying and prevent accidents when worn

green
solutions =@

Partly made of recycled

Equipped with convenient hole stainless steel
‘ for hanging the squeegee in use or
| at the end of cleaning operations
LTI ¥

Compatible with . _— Fixed operating angle to maximise

Uni-Connect system performance and comfort
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EASE OF USE

The ergonomic design promotes comfortable handling
while the non-slip rubber coating ensures a firm and secure grip in all conditions

i

Blue silicone rubber - Black synthetic rubber
P Ty - —— _ . for high comfort for maximum safety
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Innovation in blade
replacement

The Gloss-W range of plastic squeegees is characterised by a highly innovative system that
allows the blade to be turned or replaced extremely quickly and conveniently,
resulting in considerable time savings.

A light pressure on the retractable button is enough to release the blade while keeping the
support in place. Harder pressure, on the other hand, allows it to be released when needed,
requiring 30% less effort than steel squeegees*.

REPLACEMENT PROCEDURE

/
| pATENT
Pull the retractable button Press lightly to release the blade
’ to activate it ’ P E N D I N G or ;gor%ﬁrmly to release
the support

Push the button
in to deactivate it

* Tests carried out with Gloss-W plastic squeegees and a traditional steel squeegee
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. SELECTED MATERIALS

Made of high-quality, lightweight, impact-resistant plastic handgrip and long-lasting
| stainless steel support

G\OSS

W DISTINCTIVE FEATURES

\ The clamp fastening system ensures maximum hold of the support and blade
W) during glass drying operations by preventing accidental release

EASE OF USE

The length of the handgrip and ergonomic design have been specially developed
to promote comfortable use and reduce fatigue

Fixed operating angle
to maximise performance

‘ and comfort
:: \ glreqn
I o | solutions Z&

Compatible with Uni-Connect system _ " _ Made from separable materials
and ltalian thread 2 g and therefore recyclable at end-of-life
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Top of the range in the Shine line, Gloss- W Prime in the articulated version stands out for its adjustable squeegee

°
head position of up to 150° and its ergonomic and non-slip bimaterial rubber and polyamide handle.
‘ Acting on the head button and the central handle knob, the operator can decide to work with the tool freely
\ articulated, i.e. with an 'S’ movement, or lock it in the standard central position or in any other position

according to his needs.

‘ - W ‘ r | ‘ | | \ HOW TO USE IT SQUEEGEE IN STANDARD
\ CENTRAL POSITION

& o

— *ﬂm‘*‘u“‘:_-:.__:-w.__
‘l
Put the head in the Lock it to the handle by pressing
central position the button downwards
FREELY ARTICULATED
SQUEEGEE

I Ja

Push the head button upwards Turn the handle knob to the left
to deactivate the central position to unlock the head
SQUEEGEE WITH

DESIRED ANGLE

BT green
. - solutions Z&

Made from separable materials Set the head at the Turn the handle knob to the right
and therefore recyclable at end-of-life desired angle to lock the angle

(ss)

Compatible with Uni-Connect system
and Italian thread
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Gloss-W Prime
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Fixed operating angle
to maximise performance
and comfort
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Il | |

RAW MATERIALS

Lightweight and resistant thanks to high-quality plastic, aluminium and stainless steel
construction

DISTINTIVE FEATURES

Perfect symbiosis between the aluminium window washer support and the plastic squeegee
that allows one tool to be used for washing and drying, speeding up operations

il Al ;

11 A EASE OF USE

The length of the handgrip and ergonomic design have been specially developed to promote
comfortable use and reduce fatigue

1

==’ manfein MM
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| o green
solutions @

: . . Fixed operating angle
Compatible with LJm—Connect system ; to maximise performance Made from separable materials
and Italian thread and comfort and therefore recyclable at end-of-life
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SELECTED MATERIALS
Made of high quality aluminium, lightweight,

f ; C_t ra - W p rO i | stainless and resistant
E / DISTINCTIVE FEATURES

y
\ G
A :

The anti-twist system prevents the The quick-opening and closing
tubes from twisting together, making plastic ring makes adjusting the pole
it easier to extend the pole and to the desired height faster and more

ensuring greater stability during use convenient

—pATENT

NG
PENDING

The non-slip rubber grip prevents The practical hole allows water to
the pole from slipping when it is drain off when washing surfaces and
placed vertically enables the pole to be hung up

EASE OF USE

The handle length and ergonomic design promote comfortable
use and reduce fatigue, while the non-slip rubber material ensures a firm
and secure grip

COMPATIBILITY

Supplied complete with American thread cone, making them universal green
and compatible with both Uni-Connect and conventional systems solutions
on the market —

. . . Made of separable materials
Compatible with Uni-Connect system and therefore recyclable at end-of-life

and Italian thread
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Applicable to ¢ 21 mm poles and ¢ 23 mm handles,

[ ]
it allows operation at any angle, thus facilitating cleaning in the :
most difficult places. Py
Ideal combined with tools with a fixed working angle f,

of 30°, it is equipped with a push-button system that

o allows the rotation to be adjusted and locked
‘t m m S C O p ‘ C according to specific needs.
' o g -

DISTINCTIVE FEATURES

Rotation from 0° to 225° Rotation lock every 15°
for maximum flexibility for optimum precision

green
salutmn;_\

Made from separable materials
and therefore recyclable at end-of-life

Compatible with Uni-Connect system
and Italian thread
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It can be applied to poles and handles and allows
tools with a cone-shaped end to be attached so that

Cone with £
American thread

i i
solutions &

Qompatible with Made from material that is fully recyclable

Uni-Connect system at end-of-life

(52) (53)
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KIT FOR WINDOW CLEANING

Case containing the complete tool kit for professional window cleaning,
equipped with elastic bands that keep the single products firmly in place
and ready for use.

ADJUSTABLE BELT

The belt with pockets keeps equipment within easy reach, making it a useful ally when cleaning surfaces
with manual cloths and washing floors with tools with tanks.

The adjustable fastening makes it universal and can be quickly adapted to the operator.
It is supplied with two practical pockets and can be equipped with a practical bag-holder ring
according to your needs.
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BUCKET WITH WRINGER AND SQUEEGEE HOLDER

@
20 litre plastic bucket complete with ergonomic handle, graduated scale
l | ‘ I l and bottom-saving edge for easy grip when emptying.
Equipped with a wringer that can be used with 35 and 45 cm washer

sleeves and a holder for the squeegee that can be placed either inside

or outside as required. It can also be equipped with four swivelling

essentials

reen

groon \\gJ
solutions &

PSV certifiéd bucket
Plastic Second Life

Fully recyclable components
at end of life

-
T

i—:——__

B \Eee——
=
= B ————
L=

MANUAL SLEEVE WRINGER

A useful tool for wringing excess liquid from the washer sleeve before passing it onto the glass,
equipped with a handy hole for hanging and keeping it always at hand.

PATEI"I\IE
PENDI green
_PENDINS

solutions Z&

Made from material that is fully
recyclable at end-of-life
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SHINE TROLLEY

[ ]
A trolley with axial wheels specially designed for window cleaning,
I | ‘ I | equipped with everything necessary; can be freely accessorized as required.
Ensures a long service life due to highly resistant

premium materials.

[ ]
4 It buckets in two colours
for easy identification of
tools and chemicals

Useful hooks to hold dustpans, ~
handles, spray bottles g
e ——

=

Push-bar complete with
reinforcements designed for
easy handling

-—

One-piece frame, robust,
solid and easy to clean

Storage compartment
to allow the transport
of bottles and tools

glref_.-n
solutions”&

: The certified

J LR lea ' g Carbon Footprint Systematic Approach
Product partially made of plastic components certified PSV Li L ‘ ' allows the counting of CO, emissions related
Plastic Second Life \S To— to each phase of the trolley lifecycle
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Technical details

Window washers

CLARUS-W PRIME - complete window washer
polyester short yarn, with plastic support
with Italian thread

CLARUS-W PRIME - complete window washer
polyester short yarn with scrubbing fibres,
with plastic support with Italian thread

CLARUS-W PRIME - complete window washer
acrylic long yarn with Elastéc support
rea

with Italiant

REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
1Ll L1l L1l

9602 35 9902 35 9702 35

9603 45 9903 45 9703 45

CLARUS-W PRIME - complete window washer
polyester short yarn with abrasive fibre,
with plastic support with Italian thread

CLARUS-W PRIME - complete window washer
polyester short yarn with scrubbing fibres and
abrasive fibre, with plastic support
with Italian thread

CLARUS-W PRIME - complete window washer
acryliclong yarn with abrasive fibre, with plastic
support with Italian thread

Py - E) Y - ! P -
REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
11 11 11
9632 35 9932 35 9732 35
9633 45 9933 45 9733 45

CLARUS-W PRIME - plastic support for washer
sleeve with Italian thread

CLARUS-W MASTER - aluminium support
for washer sleeve with Italian thread

CLARUS-W MASTER -jointed aluminium
support for washer sleeve with Italian thread

REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
11l 1Ll 11l
9241 25 9344 55 9441 25
9242 35 9442 35
9243 45 9443 45
9444 55

SHIN=—

Polyester short yarn window washer sleeve

Window washer sleeve short yarn
with scrubbing fibres

Acryliclong yarn window washer sleeve

REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)

L 1L I L1l L
9105 25 9405 25 9505 25
9106 35 9406 35 9506 35
9107 45 9407 45 9507 45
9108 55

Polyester short yarn window washer sleeve

with abrasive pad

Window washer sleeve shortyarn

with scrubbing fibres and abrasive pad

Acrylic long yarn window washer sleeve

with abrasive pad

REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
L1l 2 I
9135 25 9435 25 9535 25
9136 35 9436 35 9536 35
9137 45 9437 45 9537 45

GLOSS-W AMBO - plastic window squeegee
and sleeve with aluminium holder

with Italian thread

Plastic grip with window washer support

for Gloss-W Ambo with Italian thread

REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
11l 1Ll
9952 35 9561 25
9953 45 9562 35
9563 45
9564 55
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Technical details

Window squeegee

GLOSS-W SUPERIOR - complete stainless steel
squeegee with blue rubber blade

GLOSS-W SUPERIOR - stainless steel
window squeegee

°
°
.
(S]]
cCoNN=CT

GLOSS-W PRIME - complete plastic squeegee
with Italian thread and blue rubber blade

REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
e L 1Ll L 1Ll
9451A 25 9451 25 9551A 25
9452A 35 9452 35 9552A 35
9453A 45 9453 45 9553A 45
9454A 55 9454 55 9554A 55

GLOSS-W PRIME - complete plastic window
squeegee with Italian thread

GLOSS-W PRIME - complete jointed plastic
squeegee with Italian thread
and blue rubber blade

L]
L]
.
[EN)
CONN=CT

GLOSS-W PRIME - complete plastic jointed
window squeegee with Italian thread

REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
1Ll o 1L 1L
9551 25 9751A 25 9751 25
9552 35 9752A 35 9752 35
9553 45 9753A 45 9753 45
9554 55 9754A 55 9754 55

Stainless steel grip for blue window squeegee
Gloss-W Superior

Stainless steel grip for window squeegee
Gloss-W Superior

|

Plastic grip for Gloss-W Prime window
squeegee with Italian thread

REF. NOTES

REF. NOTES

REF. NOTES

9661A

9661

9861

SHIN=—

Plastic grip for Gloss-W Prime jointed window
squeegee with Italian thread

Stainless steel channel with blue rubber blade

for window squeegee

Stainless steel channel with rubber blade for

window squeegee

—— | |
REF. NOTES REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
2 11l
9761 9363A 25 9363 25
9364A 35 9364 35
9365A 45 9365 45
9366A 55 9366 55

Blue rubber blade for window squeegee

Rubber blade for window squeegee

REF. SIZE (cm) REF. SIZE (cm)
1L L 1Ll
9271A 92 9271 92
9272A 71 9272 71
9376 55
9375 45
9374 35
9373 25
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Aluminium poles

Aluminium pole complete with cone with Italian
thread for Uni-Connect system and cone
with American thread

Telescopic aluminium pole complete with cone

with Italian thread for Uni-Connect system and
cone with American thread - 2 pieces

I

Telescopic aluminium pole complete with cone
with Italian thread for Uni-Connect system and
cone with American thread - 3 pieces

REF. NOTES SIZE (cm) REF. NOTES SIZE (cm) REF. NOTES SIZE (cm)
2 o o
0005AS28150A 1pcx1,50m 150 00059875A 2pcsx1,00m 200 00059886A 3pcsx1,00m 300
00059881A 2pcsx1,25m 250 00059887A 3pcsx1,50m 450
00059878A 2pcsx1,50m 300 00059884A 3pcsx2,00m 600
00059882A 2pcsx2,00m 400 00059885A 3pcsx3,00m 900
00059876A 2pcsx2,50m 500 00059877A 3pcsx3,50m 1050
00059883A 2pcsx3,00m 600

Spectra-W Pro aluminium poles

SPECTRA-W PRO - aluminium pole complete
with cone with Italian thread for Uni-Connect
system and cone with American thread

SPECTRA-W PRO - aluminium telescopic pole
complete with cone with Italian thread for
Uni-Connect system and cone with American
thread - 2 pieces

o

il

SPECTRA-W PRO - aluminium telescopic pole
complete with cone with Italian thread for
Uni-Connect system and cone with American
thread - 3 pieces

< |

REF. NOTES SIZE (cm) REF. NOTES SIZE (cm) REF. NOTES SIZE (cm)
L1 L L1l L1l
0005AS01150A 1pcx1,50m 150 0005AS02100A 2pcsx1,00m 200 0005AS03100A 3pcsx1,00m 300
0005AS02125A 2pcsx1,25m 250 0005AS03150A 3pcsx1,50m 450
0005AS02150A 2pcsx1,50m 300 0005AS03200A 3pcsx2,00m 600
0005AS02200A 2pcsx2,00m 400 0005AS03300A 3pcsx3,00m 900
0005AS02250A 2pcsx2,50m 500 0005AS03350A 3pcsx3,50m 1050
0005AS02300A 2pcsx3,00m 600

Accessories for poles

Joint with Italian thread for handles and
telescopic poles for Uni-Connect system

End cone with Italian thread for telescopic
handles and poles with Uni-Connect system

Cone with American thread

REF. NOTES REF. NOTES REF. NOTES
P179047UA for handles 23 mm P179078UA forhandles @ 23 mm P179032U
P179049UA for poles 21 mm P179079UA for poles @ 21 mm

Cranked joint for telescopic pole

Q‘

End cone with Italian screw for telescopic pole

Hook for telescopic pole

REF. NOTES REF. NOTES

REF. NOTES

9089/2A 9088A

9096A

Grey Ia?uered wooden and metal display stand
or handles and telescopic poles

REF. NOTES SIZE (cm)
11l
P06000 45x45x41
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Window cleaning set

SHIN=

Kit for window cleaning SHINE - glass line trolley

NOTES

REF. NOTES SIZE (cm)
11 L
9130 146x13x24,5
00059881A Aluminium pole with cone for Uni-Connect system, 2x1.25m Tpc
9088A Cranked joint for telescopic pole Tpc
9271 Rubber blade for window squeegee 92 cm, Filmop line Tpc
9316 CLIP-scraper with 10 blades Tpc
9363 Stainless steel channel with rubber blade for window squeegee 25 cm, Filmop line 1pc
9364 Stainless steel channel with rubber blade for window squeegee 35 cm, Filmop line 1pc
9365 Stainless steel channel with rubber blade for window squeegee 45 cm, Filmop line 1pc
9406 Window washer sleeve short yarn with scrubbing fibres, 35 cm Tpc
9602 %ARUS—W PRIME - window washer polyester short yarn with fixed plastic support with Italian thread, 1 pc
cm
9661 Stainless steel grip for window squeegee, Filmop line 1pc REF. NOTES SIZE (cm)
9851 Floor scraper with plastic grip 1pc L1
TCH201020 POWER-T - ultramicrofibre wiping cloth, 40x40 cm, blue 5pcs 0000LP2310U 78x58x120
20 It plastic bucket with plastic handle Window squeegees support for Manual plastic sleeve wringer
complete with sieve and squeegee holder 10and 20 It buckets

a—w

REF. NOTES SIZE (cm) REF. NOTES REF. NOTES
1Ll
0002SE1222A 24x55x27 P190351U P190015A
Adjustable belt with 2 pockets for tools Plastic ring to hold polybags for belt Wheel g 50 mm
37
REF. NOTES REF. NOTES REF. NOTES
Q0400208 P190017H For King, Spider, Ro-cket Wheels,
7949 Duo Pro System, Prisma, Twin,
Top-Down?®, Pick-Up, Trend and

code 0000SE1428
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FILMOP INTERNATIONAL SRL (Soc. a Socio Unico)

Via dellArtigianato 10/11, 35010 VILLA DEL CONTE (PD), ITALY
Tel. +39 049 9325066 - Fax +39 049 9325317

e-mail: filmop@filmop.com - www.filmop.com

Photos and contents may have been updated

. Y|y Yl
fplastic | N= = WNE o
_ second life | Ecolabel |iE| | Ecolabel |

| Sown 4 MIX ECO www.ecolabel.eu www.ecolabel.eu
Product certification valid Product certification valid Product certification valid

for a range of plastic products for a range of textile products  for a selection of wheeled

cabinets
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Un intero sistema di pulizia completamente connesso

A completely connected cleaning system

v

-]

Vetri, superfici, pavimenti: Uni-Connect arriva ovungue connettendo
I'intera gamma di attrezzature per la pulizia professionale.

Glass, surfaces, floors: Uni-Connect gets everywhere by connecting

the entire range of professional cleaning equipment.
[
[
LN« @ ONN=C]
[

Una connessione universale, istantanea e sicura.

Universal, instant and secure connection.

7s)
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Caratteristiche - Features

Uni-Connect connette istantaneamente e in totale sicurezza — ‘{
tutte le attrezzature richieste per una pulizia completa degli ambienti. —

Uni-Connect connects instantly and safely all equipment required for cleaning of environments.

FISSAGGIO ISTANTANEO
INSTANT FASTENING

Uni-Connect & semplice e veloce: il fissaggio del cono terminale avviene all'istante, senza richiedere procedimenti complicati.
Allo stesso modo, anche lo sgancio & facile e istantaneo.

Uni-Connect is quick and easy: attachment of the end cone takes place instantly, without the need for complicated procedures.
Similarly, release is also easy and instantaneous.

-
([ ]
o
[
CONNESSIONE UNIVERSALE
UNIVERSAL CONNECTION N

Premi lateralmente e solleva l'attrezzo per sganciarlo
Press sideways and lift the tool to release it

Con Uni-Connect pulisci vetri, superfici e pavimenti usando un unico sistema:
I'apposito cono terminale consente di agganciare lo stesso manico a qualsiasi attrezzatura di pulizia.

With Uni-Connect you can easily clean glass, surfaces and floors using a single system:
the special end cone allows you to attach the handle to any cleaning equipment.

Manico alluminio telescopico ® 23
Aluminium telescopic handle

Asta in alluminio @27
Aluminum pole
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Caratteristiche - Features

SECURE FIXING -
—
Uni-Connect rende la pulizia estremamente pil sicura: il cono terminale & progettato per agganciarsi saldamente agli attrezzi
mantenendoli fissati durante le operazioni di pulizia, evitando cosi pericolosi sganci.

Uni-Connect makes cleaning extremely safer: the end cone is designed to hook securely onto the tools,
keeping them in place during cleaning operations and thus preventing dangerous disengagement.

4 ——
- ;:\iz%\
1
|
La parte finale filettata rende il cono
compatibile anche con gli attrezzi con filetto
The threaded end also makes the cone ) ) o ) o ) ) ) )
\_ compatible with threaded tools Tergivetro e velli per la pulizia dei vetri, piumini e scovoli per le superfici e telai e frange per i
pavimenti: le possibilita offerte dalla gamma Uni-Connect sono molteplici e soddisfano ogni
esigenza.

Con Uni-Connect l'attrezzo rimane agganciato anche se sottoposto a sollecitazioni L operatore puo passare rapidamente da un attrezzo all'altro raggiungendo agevolmente ogni

With Uni-Connect, the tool remains hooked even when subjected to stresses superficie, anche quella piti scomoda ed elevata.

Il manico non cambia con il cambiare degli attrezzi ma rimane sempre lo stesso, utilizzabile con
tutte le attrezzature in gamma.

Windows squeegees and washers for glass cleaning, dusters and cobweb brushes for surface
cleaning and mops holders and mops for floors: the options offered by the Uni-Connect range are
manifold and meet every need.

The operator can quickly switch from one tool to another, easily cleaning any surface, even the
highest or hard-to-reach one.

The handle does not change as the tools change but is always the same, and can be used with
all the tools in the range.




< o
FILIoF BETTER TOGETHER UNTQDNNEG—

Caratteristiche - Features

Non solo operazioni piu efficienti, rapide e sicure:
Uni-Connect ottimizza anche I'attrezzatura sul carrello.

Not only more efficient, faster and safer operations: Uni-Connect also optimises the equipment on the trolley.

iﬂ'g

=

CARRELLO ORGANIZZATO
ORGANISED TROLLEY

L'apposito attacco per lo sgancio dei telai permette di organizzare in modo efficiente I'attrezzatura.
Disponibile come accessorio applicabile a pareti e montanti dei carrelli multiuso Alpha e fornito di serie nei carrelli strizzatori
OneFred, consente di attrezzarli in base alle esigenze creando soluzioni complete.

The special connection to remove the mop holders allows efficient equipment organisation.
Available as an accessory that can be attached to the panels and frames of Alpha multi-purpose trolleys and supplied
as standard on OneFred wringer trolleys, it allows them to be equipped as required, creating complete solutions.

INGOMBRO MINIMO

MINIMUM SIZE

Grazie all'attacco e possibile attrezzare anche i carrelli pi compatti con tutto il necessario per una pulizia completa degli ambienti,
mantenendo minimo I'ingombro.

Thanks to the connection, it is possible to equip even the most compact trolleys with all necessary equipment
for complete room cleaning, while keeping space requirements to a minimum.
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Caratteristiche - Features

SGANCIO IMMEDIATO Uni-Connect permette di agganciare lo stesso manico a qualsiasi telaio in gamma,

IMMEDIATE RELEASE sganciando gli attrezzi comodamente sul carrello a operazioni ultimate.

Lo sgancio dei telai avviene in modo istantaneo e senza inutili perdite di tempo, permettendo all'operatore
di passare velocemente all'attrezzo successivo e proseguire con le operazioni previste. Linnovativo sistema rende cosi piu efficiente I'intero processo, dalla pulizia di vetri e superfici a quella di pareti e pavimenti,
ottimizzando al tempo stesso I'equipaggiamento del carrello senza comprometterne la compattezza.
The mop holders are released quickly and without unnecessary loss of time,
allowing the operator to switch easily to the next tool and carry on with the planned operations. Uni-Connect allows the same handle to be attached to any mop holder available in the range,
releasing the tools conveniently on the trolley once operations are complete.

The innovative system thus makes the entire process, from cleaning glass and surfaces to cleaning walls and floors,
more efficient, while optimising the equipment of the trolley without compromising its dimensions.

Inserisci il telaio e solleva il manico per sganciarlo
Plug in the mop holder and lift the handle to release it

VAI AL CATALOGO GENERALE

PER CONSULTARE | PRODOTTI GUARDA IL VIDEO
ﬁ GO TO THE GENERAL CATALOGUE WATCH THE VIDEO

—l TO SEE THE PRODUCTS
. . ITALIANO INGLESE ITALIANO INGLESE
m
Manico alluminio telescopico Telaio con cono Uni-Connect
Aluminium telescopic handle Mop holder with Uni-Connect cone
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Sistema di chiusura
automatica

Automatic locking
system

Con Alpha, la sicurezza
e al primo posto

With Alpha,
safety comes first
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Sistema di chiusura automatica

MASSIMA SICUREZZA, MASSIMA SEMPLICITA - TOP-LEVEL SAFETY, ZERO COMPLICATIONS

Il sistema di chiusura automatica progettato da Filmop rappresenta un salto di qualita nella gestione delle attrezzature e dei prodotti
chimici. Concepito per i carrelli Alpha, consente di bloccare in automatico porte e anelli centrali semplicemente chiudendoli, impedendo
I'accesso a persone non autorizzate.

+ Un solo gesto é sufficiente: chiudi la porta, abbassa il coperchio, e il sistema si attiva all'istante.

+ Solo il personale autorizzato puo accedere all'interno dei vani, grazie alla chiave universale fornita.

Il meccanismo, completamente integrato nella struttura del carrello, non richiede alcuna procedura complessa o interventi manuali
aggiuntivi, assicurando praticita e rapidita in ogni situazione.

The automatic locking system developed by Filmop sets a new benchmark in managing equipment and chemical products.
Designed for Alpha trolleys, the system allows instant locking of doors and central frames simply by closing them, preventing
unauthorised access.

+ Just one move is enough: close the door, lower the cover, and the system instantly locks.

* Only authorised personnel can open it with the universal key.

Fully integrated into the trolley’s structure, the system requires no complicated procedures, ensuring speed and ease of use at all times.

Punti di forza - Highlights

Massima protezione senza sforzi - Maximum protection with zero effort

Bloccare il carrello & questione di un attimo: basta chiudere e il sistema entra in azione automaticamente,
senza richiedere procedure complicate.

Locking the trolley takes just a second: simply close it and the system activates automatically, with no levers or
complicated steps.

Accesso riservato al personale autorizzato - Access restricted to authorised personnel

Solo chi possiede la chiave universale puo aprire i vani del carrello, garantendo un controllo rigoroso su detergenti,
attrezzature e materiali sensibili.

Only those with the universal key can access the compartments, ensuring strict control over chemicals, equipment,
and sensitive materials.

Efficienza operativa garantita - Guaranteed operational efficiency

Riduce i tempi morti: l'operatore puo lavorare in sicurezza senza interrompere il flusso operativo per bloccare o
sbloccare manualmente i vani.

Minimises downtime: operators can work securely without pausing their workflow to manually lock or unlock
compartments.

Sicurezza a prova di distrazione - Distraction-proof safety

Il sistema si attiva in automatico: anche in caso di dimenticanze o fretta, il contenuto del carrello resta protetto.

The system activates automatically: even in a rush or if forgotten, the trolley’s contents remain protected.
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Automatic locking system

Principali caratteristiche - Main features

Art. 0000SM00420 Art. 0000SM00421

La chiusura automatica

della porta protegge

immediatamente il contenuto

del vano laterale

Automatic door locking ‘
secures side compartment
instantly

La chiusura automatica
dell'anello centrale blocca il
coperchio con un semplice
gesto

Central frame cover locks
effortlessly upon closing

La chiave universale
consente di aprire tutti i
punti di accesso con un solo
strumento

Universal key, a single tool to
unlock all compartments

Lo scomparto dedicato
mantiene la chiave al sicuro e
a portata di mano

Dedicated slot keeps the key
safe and within reach

Art. P1909918U Art. 0000SM00272

Chiudere la porta e abbassare il coperchio
per attivare il blocco
Close the door and lower the cover to activate
the locking system the compartments

Inserire la chiave universale per sbloccare
e accedere al contenuto

Riporre la chiave nell'apposito
scomparto porta-chiave

Store the key in the dedicated
compartment after use

Use the universal key to unlock and access
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valida per una gamma di valida per una gamma di valida per alcuni
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Product certification valid Product certification valid ~ Product certification valid for a
for a range of plastic products for a range of textile products  selection of wheeled cabinets
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Education

Prodotti e sistemi per gli
ambienti educativi

Products and systems for
educational environments

Prendersi cura
dell’ed_ucazmne,
a partire dall'igiene

Taking care of education,
starting from hygiene
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Assicurare ambienti puliti e salubri significa tutelare la salute di studenti,

LA PULIZIA AL SERVIZIO DELLE STRUTTURE EDUCATIVE insegnanti e personale scolastico.
CLEANING AT THE SERVICE OF EDUCATIONAL FACILITIES Asili, scuole e istituti di formazione richiedono prodotti e sistemi di pulizia all‘altezza

del compito, progettati per rispondere alle specifiche esigenze del settore educativo.

Filmop offre una gamma completa di attrezzature professionali
che favoriscono il mantenimento di elevati standard igienici, prevenendo la
diffusione di virus e batteri.

Ensuring a clean and healthy environment means protecting the health of students,
teachers and school staff.

Kindergartens, schools and educational institutions require cleaning products
and systems that are up to the task, designed to meet the specific needs of the
educational sector.

Filmop offers a complete range of professional equipment to help maintain high
standards of hygiene, preventing the spread of viruses and bacteria.

Sistemi su misura per ogni ambiente
Customised systems for every environment

Le strutture educative sono caratterizzate dalla compresenza di
diversi ambienti, ciascuno con proprie caratteristiche ed esigenze:
aule, uffici, corridoi, mense e servizi igienici richiedono approcci
mirati per garantire una pulizia che sia al tempo stesso
efficace ed efficiente.

La consolidata esperienza nel settore
ha permesso a Filmop di selezionare i prodotti
e i sistemi piu adatti per rispondere
adeguatamente alle reali necessita

di ogni ambiente.

Educational facilities are characterised

by the coexistence of different environments,
each with its own characteristics and needs:
classrooms, offices, corridors, cafeteria

and toilets require targeted approaches to ensure
cleaning that is both effective and efficient.

The experience gained in the sector has enabled
Filmop to select the most suitable products

and systems to meet the real needs

of each environment.
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Strutture educative

Alpha + Top-Down

Ergonomico e accessoriabile, il carrello multiuso Alpha con sistema di pre-impregnazione Top-Down
permette di avere tutto I'occorrente per una pulizia completa a portata di mano.

Ergonomic and accessory-friendly, the multipurpose Alpha trolley with Top-Down pre-soaking system
provides everything you need for thorough cleaning at your fingertips.

Secchio 8 It con coperchio ermetico
Pensato per ospitare i panni per le superfici

Secchi 4 It con coperchio trasparente
Consentono di riporre attrezzi e materiali

8 It bucket with hermetic cover
Designed to hold cloths for surfaces

4 It buckets with transparent cover
Allow storage of tools and materials

Cassetti con chiave

Impediscono accessi
non autorizzati

Secchi 20 It con coperchio ermetico
Permettono la pre-impregnazione
dei panni
Drawers with keys

Prevent unauthorised
access

20 It buckets with hermetic cover

Allow pre-soaking
of mops

Ruote in gomma ¢ 300 mm

Consentono di avanzare
su qualunque pavimentazione

@ 300 mm rubber wheels

Allow you to move forward
on any floor
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Educational facilities

PERSONALIZZABILE - CUSTOMISABLE

Soddisfa ogni esigenza di pulizia grazie alla modularita dei componenti combinabili con innumerevoli accessori.

It meets all cleaning needs thanks to modular components that can be combined with many accessories.

*v,2
' ff)lastlc

¥ second life
MIX ECO

Realizzato in parte con componenti in plastica certificati Plastica Seconda Vita
Made partially using plastic components that are certified Plastic Second Life

Portasacco pieghevole
rinforzato

Progettato per ridurre

Maniglia di spinta ergonomica
Agevola la conduzione

I'ingombro e assicurare e le manovre
unelevata resistenza
Ergonomic push handle
Reinforced foldable Makes handling and
bag holder manoeuvres easier

Designed to save space
and ensure high
resistance

Ruote in gomma
@ 125 mm con freno

Evitano movimenti involontari
del carrello

@ 125 mm rubber wheels
with brake

Prevent unintentional trolley
movements
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OneFred + Boost

Compatto e versatile, il carrello OneFred con strizzatore Boost assicura una resa elevata
nella pulizia e una significativa riduzione degli sforzi durante la strizzatura dei panni.

Compact and versatile, OneFred trolley with Boost wringer ensures high cleaning performance

and significantly reduced effort when wringing out mops.

IO P
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second life
MIX ECO

Realizzato in parte con componenti in plastica certificati Plastica Seconda Vita
Made partially using plastic components that are certified Plastic Second Life

Impugnatura ergonomica
Facilita la conduzione del carrello

Ergonomic grip
It facilitates trolley handling

Telaio compatto

Progettato per essere leggero
e resistente

Compact frame

Designed to be lightweight
and durable

Cassetta portaoggetti
Offre un comodo spazio di stoccaggio

Storage box
Provides convenient storage space

(7
Educational facilities
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Manici con codice colore
Identificano la soluzione detergente

e l'acqua di risciacquo
Colour-coded handles

Identify cleaning solution
and rinse water

Secchi intercambiabili

E possibile utilizzare sia due secchi
da 15 It sia due da 25

Interchangeable buckets

You can use either two 15 [t or
two 25 It buckets

Paracolpi integrati
Aumentano la resistenza agli urti

Kit reggiscopa
Trasporta in sicurezza l'attrezzatura

Built-in bumpers
Increase impact resistance

Mop holder kit
Safe transport of equipment

MINOR SFORZO - LESS EFFORT

Lo strizzatore a piastra Boost strizza il 20% in pii con meta dello sforzo rispetto agli strizzatori tradizionali

Boost flat wringer wrings 20% more with half the effort compared to traditional wringers.*

Spessore piastra regolabile

Per ottenere un panno piti 0 meno
umido in base alle esigenze

Manico con manopola

E sufficiente abbassarlo una sola volta per
ottenere la strizzata ideale

Adjustable plate thickness

Handle with grip
Simply lower it once to achieve To obtain a more or less wet mop
as required

the ideal wringing

Invaso trapezoidale

Per consentire alla frangia
di entrare completamente

Boccole regolabili

Per adattare la strizzatura alle

frange a filato rasato o strutturato
Trapezoidal space

To allow the flat mop

Adjustable bushings
to enter completely

To adapt wringing to short-looped or
long-looped flat mops

Gancio portamanico

Per il trasporto in sicurezza
dell'attrezzo

Handle holder
For safe transport of the tool

VIDEO CON ISTRUZIONI PER LA REGOLAZIONE
VIDEO WITH ADJUSTMENT INSTRUCTIONS

* Risultati ottenuti dai test condotti con lo strizzatore Boost e uno strizzatore tradizionale con pressini
* Results from tests with the Boost wringer and a traditional down-press wringer
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Globo system + Uni-Connect

Globo offre una maggiore superficie lavante rispetto al metodo tradizionale con mop
mentre Uni-Connect consente di utilizzare lo stesso manico con tutte le attrezzature in gamma.

Globo offers a larger washing surface than the traditional method with a mop, while Uni-Connect
allows the same handle to be used with all equipment in the range.

Bocchettone e cono Uni-Connect

Per agganciare il manico
a qualsiasi attrezzo

Uni-Connect fitting and cone
To attach the handle to any tool

Messa in opera Apertura del telaio Sgancio del panno
Il telaio rimane parzialmente aperto Il pulsante a pedale la rende L'apposito pulsante consente
per agevolarla semplice e rapida uno sgancio touch-free
Use Mop holder opening Mop detaching
The mop holder remains partially The foot pedal makes The buttons allow
open to facilitate it it quick and easy touch-free detaching
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Educational facilities
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PROCEDURA GUIDATA ONLINE
ONLINE WIZARD
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Uniko + ErgoSwing

Uniko assicura una maggiore ergonomia e igiene rispetto ai sistemi di lavaggio
tradizionali mentre ErgoSwing asseconda il movimento a “S” prevenendo
I'affaticamento.

Uniko ensures greater ergonomics and hygiene compared to traditional
mopping systems, while ErgoSwing follows the ‘S’-shaped movement,
greatly reducing strain.

Impugnatura inferiore girevole
| Per mantenere una postura corretta

| Swivelling lower handle
To maintain correct posture

Impugnatura superiore girevole
Per ridurre i movimenti del polso

Swivelling upper handle
To reduce wrist movements

Bocchettone ErgoSwing

Per facilitare la pulizia
riducendo gli sforzi

ErgoSwing fitting
To facilitate cleaning while
reducing effort

Articolazione snodata

Per raggiungere le zone /
di difficile accesso |

Jointed articulation |

To get to hard-to-reach
areas

Gancio ferma frangia

Per rimuovere la frangia
senza contatto

Mop fixing clip

To remove the mop
without contact

Pulsante a pedale
Per 'apertura rapida del telaio

Foot pedal
For quick opening of the mop holder

Educational facilities

[ J
[
O
ERGOSWING TUTELA LA SALUTE DELLOPERATORE
Garantisce un minor affaticamento e una maggiore produttivita, assicurando nel contempo elevate
o prestazioni.
ps)
A ERGOSWING PROTECTS THE HEALTH OF THE OPERATOR
@4/7 It provides less fatigue and higher productivity while ensuring high performance.
/ION @
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Telaio con impugnatura
Mop holder with grip

I telaio pieghevole con impugnatura ¢ dotato di un sistema touch-free
per agganciare e sganciare il panno in maniera immediata e senza alcun contatto con le mani.

The foldable mop holder with grip is equipped with a touch-free system to hook and unhook
the mop immediately and without any hand contact.

Impugnatura manuale
Assicura una presa salda e confortevole

Hand grip
Provides a firm and comfortable hold
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Pulsante sagomato

Consente di aprire il telaio
per agganciare o sganciare il panno

Shaped button

Allows the holder to be opened to hook
or unhook the mop
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Telaio con Uni-Connect
Mop holder with Uni-Connect

I telaio pieghevole con Uni-Connect semplifica e velocizza |a pulizia delle superfici verticali,
consentendo di raggiungere in sicurezza anche quelle piu elevate.

The foldable mop holder with Uni-Connect makes cleaning of vertical surfaces quick and easy,
allowing even the highest surfaces to be reached safely.

[ ]
[
LN
CONN=CT

Bocchettone e cono Uni-Connect

Consente di usare lo stesso manico
con ogni attrezzo

Uni-Connect fitting and cone

Allows the same handle to be used
with each too

Tecnologia Lock system
Agevola la pulizia di pareti e soffitti

Lock system technology
Facilitates cleaning of walls and ceilings

Pulsante a pressione

Permette di aprire il telaio per inserire
il panno o per rimuoverlo

Push button

Allows the holder to be opened to insert
the mop or to remove it

7

FFILMOFP

INTERNATIONAL

Educational facilities




(7 (7
FILNOF Strutture educative FILMNOF Educational facilities

Microfibre per superfici Microfibres for surfaces
e pavimenti and floors

Le microfibre Filmop sono il risultato di oltre cinquant'anni di esperienza che ci permettono Filmop microfibres are the result of more than fifty years of experience offering a complete range
di offrire una gamma completa di prodotti tessili di alta qualita e basso impatto ambientale. of high quality, low environmental impact textile products.
Molteplici linee di panni e frange hanno ottenuto la prestigiosa certificazione Ecolabel UE, Several lines of microfiber head mops and flat mops have obtained the prestigious EU Ecolabel certification,
il marchio dell'Unione Europea che premia i migliori prodotti ecosostenibili. the European Union mark that rewards the best products with a low impact on the ecosystem.

OTTIMA RACCOLTA MASSIMA ASSORBENZA

EXCELLENT COLLECTION MAXIMUM ABSORBENCY

I sottilissimi filamenti della microfibra L'alta densita dei filamenti genera una rete capillare che
puliscono in profondita ogni tipo di superficie, garantisce un'elevata assorbenza che si traduce in una
catturando lo sporco e rimuovendo virus e batteri. lunga autonomia di lavaggio.

The very thin filaments of the microfiber deeply clean all The high density of the filaments generates a capillary
kinds of surfaces, capturing dirt and removing viruses action that guarantees high absorbency, which means a
and bacteria. long washing autonomy.

RIDUZIONE DEI COSTI RISPETTO DELLAMBIENTE

COST REDUCTION RESPECT FOR THE ENVIRONMENT
Lefficace azione meccanica permette di ridurre il L'alto potere assorbente consente un notevole risparmio
consumo di detergenti e disinfettanti e di conseguenza di acqua mentre la caratteristica durevolezza permette

i relativi costi. di ridurre sensibilmente I'uso di risorse.

The effective mechanical action reduces the use of The high absorbent power allows significant water
cleaning agents and disinfectants and consequently savings, while the characteristic durability allows a

costs. significant reduction in resource use.

CONFORMI Al CAM - CAM COMPLIANT

| Criteri Ambientali Minimi dedicati ai servizi di pulizia e sanificazione incentivano I'utilizzo di microfibra in
guanto considerata una soluzione altamente efficiente: il comprovato potere assorbente permette infatti
di ridurre il consumo di acqua e sostanze chimiche del 95%.

The Minimum Environmental Criteria dedicated to cleaning and sanitizing services encourage the use of
microfiber as it is considered a highly efficient solution: the proven absorbency allows to reduce the
consumption of water and chemicals by 95%.
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| SISTEMI CONSIGLIATI - RECOMMENDED SYSTEMS

Aule e ufficl - Classrooms and offices

SPOLVERO SUPERFICI LAVAGGIO SUPERFICI E PULIZIA VETRI

SURFACE DUSTING SURFACE WASHING AND GLASS CLEANING
Aule e uffici sono ambienti vissuti quotidianamente da alunni, docenti e personale amministrativo,
in cui il rischio di diffusione di agenti patogeni & particolarmente elevato. v OO QTR
Classrooms and offices are environments experienced daily by pupils, teachers and administrative staff, 2640U
where the risk of spreading pathogens is particularly high. Telaio Snake (60 cm)
Snake holder (60 cm)
Le attrezzature selezionate da Filmop permettono di pulire in profondita rimuovendo Telaio pieghevole f:ri?pugnamra (30em) T h°°?°TP1U82;AU 0em)
. . . elaio pieghevole con Uni-Connect (30 cm
efficacemente sporco, virus e batteri. Foldable mop holder with grip (30 cm) Foldable mop holder with Uni-Connect (30 cm)
The equipment selected by Filmop makes deep cleaning possible, effectively removing dirt,
viruses and bacteria.
20850 | 2085A @
Ricambio Spillo e Snake microfibra filato corto (60 cm) ‘
Microfiber sleeve, short microfiber, for Spillo and Snake ‘
hand duster (60 cm)
00PN0304B00 TCH101020® | TCH101030 | TCH101040 ®
Ricambio Micro-Activa tasche (30 cm) MULTI-T - panno multiuso in ultra-microfibra
SPOLVERO PAVIMENTI E RACCOLTA Micro-Activa pocket mop (30 cm) MULTI-T - ultra-microfiber multipurpose cloth
FLOOR DUSTING AND COLLECTION
79001A 50002 0000TP1817U 0000PN02016 5233U
Spark con ErgoSwing (60 cm) Panno impregnato (60 cm) Attrezzo con sistema a strappo e Panno ultra-microfibra (30 cm) Top-Clean (30 cm)
Spark with ErgoSwing (60 cm) Pre-soaked cloth (60 cm) Uni-Connect con cono linea stretta Ultra-microfiber mop (30 cm) Top-Clean (30 cm)
Cloth holder with strap tape system
and Uni-Connect with end cone
narrow line
e — - (= = j——] -
0000AM3047A 0000AM3070A
Manico per ErgoSwing Manico alluminio telescopico con manopola ergonomica (184 cm)
Handle with ErgoSwing Aluminium telescopic handle with ergonomic grip (184 cm)
g )
LAVAGGIO PAVIMENTI

MA0568702U035

ALPHA 0568702 - raccolta + stoccaggio +impregnazione
ALPHA 0568702 - collection + storage + soaking

000010405A 0000SC10200 0000SC01030

JOBBY con coperchioe Tergipavimento Scopa per Jobby
impugnatura pieghevole  Floorsqueegee  Broom for Jobby
Jobby with cover dust pan

and foldable grip

FLOOR WASHING

0000TD0920AU 000EPN04012
UNIKO con ErgoSwing (40 cm) Micro-Activa con tasche (40 cm)
UNIKO with ErgoSwing (40 cm) Micro-Activa with pockets (40 cm)

GEESsss 4 ssss—m -

0000AM3047A

Manico per ErgoSwing
Handle with ErgoSwing
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Strutture educative

Corridol - Corridors

Sottoposti a un continuo via vai di studenti e personale, i corridoi rappresentano una delle aree piu trafficate
delle strutture educative, tendendo cosi a sporcarsi pit rapidamente.

Subjected to a constant coming and going of students and staff, the corridors are one of the busiest areas of
educational facilities and thus tend to get dirty more quickly.

Le attrezzature selezionate da Filmop permettono di intervenire in modo rapido ed efficiente,
anche negli spazi ristretti.

The equipment selected by Filmop makes it possible to clean quickly and efficiently,
even in confined spaces.

0071LF0051YU

OneFred con maniglia plastica, cassetta e strizzatore Boost
OneFred with plastic grip, basket and Boost wringer
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Educational facilities

| SISTEMI CONSIGLIATI - RECOMMENDED SYSTEMS

SPOLVERO SUPERFICI
SURFACE DUSTING

2640U 20850 | 2085A @

Telaio Snake (60 cm) Ricambio Spillo e Snake microfibra

Snake holder (60 cm) filato corto (60 cm)
Microfiber sleeve, short microfiber,

for Spillo and Snake

hand duster(60 cm)

SPOLVERO PAVIMENTI E RACCOLTA
FLOOR DUSTING AND COLLECTION

79001A 50002
Spark con ErgoSwing (60 cm) Pannoimpregnato (60 cm)
Spark with ErgoSwing (60 cm) Pre-soaked cloth (60 cm)
e e— —- —
0000AM3047A

Manico per ErgoSwing - Handle with ErgoSwing

e
5201/1 5203 5102
Telaio ferro a forbice Manico cromato a Frangia a forbice
Metal V-sweeper dust mop holder forbice con attacco cotone normale
rinforzato con bottoni
Chromed V-sweeper Normal cotton
handle with central V-sweeper mop
plastic reinforcement with buttons
M
[
|
\
|
000010405A 0000SC10200 0000SC01030
JOBBY con coperchioe Tergipavimento Scopa per Jobby
impugnatura pieghevole Floor squeegee Broom for Jobby
Jobby with cover dustpan

and foldable grip

LAVAGGIO SUPERFICI
SURFACE WASHING

TCH101020® | TCH101030 | TCH101040®

MULTI-T - panno multiuso in ultra-microfibra
MULTI-T - ultra-microfiber multipurpose cloth

LAVAGGIO PAVIMENTI
FLOOR WASHING

0000TP1809AU 0EPN0404K00
Telaio GLOBO GLOBO Micro-Activa (40 cm)
con Uni-Connect (40 cm) GLOBO Micro-Activa (40 cm)

GLOBO mop holder
with Uni-Connect (40 cm)

P
O0EPN0412K00

GLOBO Puli-Scrub (40 cm)
GLOBO Puli-Scrub (40 cm)

T7/016/037

[ S— S —
0000AM3070A

Manico alluminio telescopico con manopola ergonomica (184 cm)
Aluminium telescopic handle with ergonomic grip (184 cm)
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Strutture educative

Bagni - Tollets

| bagni richiedono una pulizia accurata e costante, essenziale per garantire ambienti sani,
prevenire il rischio di contaminazioni e assicurare il rispetto degli standard igienici previsti.

Toilets require thorough and constant cleaning, which is essential to ensure healthy environments,
prevent the risk of contamination and ensure compliance with hygiene standards.

Le attrezzature selezionate da Filmop permettono di pulire efficacemente ogni area,
consentendo il mantenimento di un alto livello di igiene.

The equipment selected by Filmop makes it possible to effectively clean any area, allowing a high level
of hygiene to be maintained.

0071LF0051YU

OneFred con maniglia plastica, cassetta e strizzatore Boost
OneFred with plastic grip, basket and Boost wringer

MA0568702U035
ALPHA 0568702 - raccolta + stoccaggio +impregnazione

ALPHA 0568702 - collection + storage + soaking

¢
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Educational facilities

| SISTEMI CONSIGLIATI - RECOMMENDED SYSTEMS

LAVAGGIO SUPERFICI E PULIZIA VETRI E SPECCHI RACCOLTA
SURFACE WASHING AND GLASS AND MIRROR CLEANING COLLECTION
L "
0000TP1821AU 00PN0304B00
Telaio pieghevole con Uni-Connect (30 cm) Ricambio Micro-Activa tasche (30 cm)
Foldable mop holder with Uni-Connect (30 cm) Micro-Activa pocket mop (30 cm)

000010405A 0000SC01030
Cem: - JOBBY con coperchioe Scopa per Jobby
impugnatura pieghevole Broom for Jobby

0000AM3070A

Manico alluminio telescopico con manopola ergonomica (184 cm)
Aluminium telescopic handle with ergonomic grip (184 cm)

Jobby with cover dustpan
and foldable grip

TCH101010@

MULTI-T - panno multiuso in ultra-microfibra
MULTI-T - ultra-microfiber multipurpose cloth

|
- > i 0000SC10200
W Tergipavimento
¢ Floor squeegee

i 0000PA20400
1 Kit Baggy con impugnatura pieghevole
el Kit Baggy with foldable grip
0000TP1817U 5233U 0000PN02016
Attrezzo con sistema a strappo e Top-Clean (30 cm) Panno ultra-microfibra
Uni-Connect con conolineastretta  Top-Clean (30 cm) (30cm)
Cloth holder with strap tape system Ultra-microfiber mop
and Uni-Connect with end cone (30cm)
narrow line
LAVAGGIO PAVIMENTI
FLOOR WASHING
- e— =

0000TD0920AU 000EPN04012 0000AM3047A
UNIKO con ErgoSwing (40 cm) Micro-Activa con tasche (40 cm) Manico per ErgoSwing
UNIKO with ErgoSwing (40cm)  Micro-Activa with pockets (40 cm) Handle with ErgoSwing

5 el
Coems — ——
0000TP1809AU OEPN0404K00 O0EPN0412K00 0000AM3070A
Telaio GLOBO GLOBO Micro-Activa (40 cm) GLOBO Puli-Scrub (40 cm) Manico alluminio telescopico con manopola ergonomica (184 cm)
con Uni-Connect (40 cm) GLOBO Micro-Activa (40 cm) GLOBO Puli-Scrub (40 cm) Aluminium telescopic handle with ergonomic grip (184 cm)

GLOBO mop holder
with Uni-Connect (40 cm)

i3
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Educational facilities

| SISTEMI CONSIGLIATI - RECOMMENDED SYSTEMS

NMense - Cafeteria

SPOLVERO SUPERFICI LAVAGGIO SUPERFICI E PULIZIA VETRI

SURFACE DUSTING SURFACE WASHING AND GLASS CLEANING
Le mense scolastiche sono ambienti ai quali & necessario prestare particolare attenzione
e in cui I'igiene riveste un ruolo centrale per la sicurezza alimentare e la tutela della salute. ot QTR
School canteens are environments to which special attention must be paid and where hygiene plays 2640U
a central role in food safety and health protection. Telaio Snake (60 cm) ’
Snake holder (60 cm)

Le attrezzature selezionate da Filmop permettono di pulire accuratamente le superfici, 5235A

. . .. . . Telaio pieghevole conimpugnatura (30 cm)
gestendo in modo adeguato i diversi livelli di rischio. Foldable mop holder with grip (30 om)

0000TP1821AU

Telaio pieghevole con Uni-Connect (30 cm)
Foldable mop holder with Uni-Connect (30 cm)
The equipment selected by Filmop makes it possible to clean surfaces thoroughly,

handling different levels of risk appropriately.
20850 | 2085A @

Ricambio Spillo e Snake microfibra filato corto (60 cm)

Microfiber sleeve, short microfiber, for Spillo and Snake
hand duster(60 cm)

s

00PN0304B00

Ricambio Micro-Activa tasche (30 cm)
Micro-Activa pocket mop (30 cm)

TCH101020® | TCH101030 | TCH101040 ®

MULTI-T - panno multiuso in ultra-microfibra
MULTI-T - ultra-microfiber multipurpose cloth

e }
. =3

=
—
§
T
<

P

0000TP1817U 0000PN02016 5233U
Attrezzo con sistema a strappo e Panno ultra-microfibra (30 cm) Top-Clean (30 cm)
Uni-Connect con cono linea stretta Ultra-microfiber mop (30 cm) Top-Clean (30 cm)

Cloth holder with strap tape system
and Uni-Connect with end cone
narrow line

[ e B S

0000AM3070A

Manico alluminio telescopico con manopola ergonomica (184 cm)
Aluminium telescopic handle with ergonomic grip (184 cm)

e

0071LF0051YU

MA0568702U035

OneFred con maniglia plastica, cassetta e strizzatore Boost
OneFred with plastic grip, basket and Boost wringer

ALPHA 0568702 - raccolta + stoccaggio +impregnazione
ALPHA 0568702 - collection + storage + soaking
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Strutture educative - Educational facilities

| SISTEMI CONSIGLIATI - RECOMMENDED SYSTEMS

SPOLVERO PAVIMENTI E RACCOLTA
FLOOR DUSTING AND COLLECTION

79001A 50002

Spark con ErgoSwing (60 cm) Panno impregnato (60 cm)
Spark with ErgoSwing (60 cm) Pre-soaked cloth (60 cm)

[ Eee——— ] —-

0000AM3047A
Manico per ErgoSwing - Handle with ErgoSwing

000010405A 0000SC10200 0000SC01030
JOBBY con coperchioe Tergipavimento Scopa per Jobby
impugnatura pieghevole Floor squeegee Broom for Jobby
Jobby with cover dustpan
and foldable grip
0000PA20400
Kit Baggy conimpugnatura pieghevole
Kit Baggy with foldable grip

LAVAGGIO PAVIMENTI
FLOOR WASHING

0000TD0920AU

UNIKO con ErgoSwing (40 cm)
UNIKO with ErgoSwing (40 cm)

000EPN04012

Micro-Activa con tasche (40 cm)
Micro-Activa with pockets (40 cm)

o s =

0000AM3047A
Manico per ErgoSwing - Handle with ErgoSwing

o

)
0000TP1809AU O0EPN0404K00
Telaio GLOBO GLOBO Micro-Activa (40 cm)
con Uni-Connect (40 cm) GLOBO Micro-Activa (40 cm)

GLOBO mop holder
with Uni-Connect (40 cm)

OEPN0412K00

GLOBO Puli-Scrub (40 cm)
GLOBO Puli-Scrub (40 cm)

[ R = =

0000AM3070A

Manico alluminio telescopico con manopola ergonomica (184 cm)
Aluminium telescopic handle with ergonomic grip (184 cm)

17/016/037
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FILMOP INTERNATIONAL SRL (Soc. a Socio Unico)

Via dell'Artigianato 10/11, 35010 VILLA DEL CONTE (PD), ITALY
Tel. +39 049 9325066 - Fax +39 049 9325317

e-mail: filmop@filmop.com - www.filmop.com

Foto e contenuti potrebbero aver subito alcuni aggiornamenti
Photos and contents may have been updated
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second life Ecolabel |[E

MlX ECO www.ecolabel.eu
Certificazione di prodotto Certificazione di prodotto
valida per una gamma di valida per una gamma di
prodotti in plastica prodotti tessili

Product certification valid Product certification valid

Certificazione di prodotto
valida per alcuni
mobili carrellati

Product certification valid for a

for a range of plastic products for a range of textile products  selection of wheeled cabinets
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